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A.S. 2021/2022					CLASSI TERZE MADE IN ITALY

· ASSE CULTURALE DEI LINGUAGGI 
ITALIANO: monte ore annuale 132h, monte ore settimanale 4h; INGLESE: monte ore annuale 66h, monte  ore settimanale 2h.

	 MACROCOMPETENZA: ELABORARE, IMPLEMENTARE E ATTUARE PIANI INDUSTRIALI/COMMERCIALI DELLE PRODUZIONI, IN RACCORDO CON GLI OBIETTIVI ECONOMICI/AZIENDALI DI PRODOTTO E SULLA BASE DEI VINCOLI DI MERCATI.



	UDA
	COMPETENZE DISCIPLINARI*
	CONOSCENZE
	ATTIVITA’ 
	ABILITA’ 
	OBIETTIVI MINIMI

	ITALIANO

TITOLO: 
Lavori in corso


Discipline coinvolte
Italiano, Inglese

Da SETTEMBRE 2021 a GIUGNO 2022

























	Elaborare, implementare e attuare piani industriali/commerciali delle produzioni con riferimento a semplici  realtà economico- produttive e con vincoli aziendali e di mercato dati. Contribuire alla elaborazione, implementazione e attuazione di piani industriali/commerciali con riferimento a realtà economico-produttive più complesse.
	1.1 EVOLUZIONE DELLA LINGUA ITALIANA DAL MEDIOEVO ALL’UNITA’ NAZIONALE
 Tappe essenziali dello sviluppo storico culturale della lingua italiana dal Medioevo al Cinquecento.











1.2 VISIONE COMPLESSIVA DELLA TRADIZIONE CULTURALE ITALIANA NEL QUADRO DEI PROCESSI STORICO/CULTURALI/EUROPEI DAL MEDIOEVO ALL’UNIFICAZIONE ITALIANA
 La nascita delle letterature europee, la poesia del Duecento, la prosa volgare del Duecento, D. Alighieri, F. Petrarca, G. Boccaccio, il teatro nel Trecento, Umanesimo e Rinascimento, L- Ariosto, N. Macchiavelli, i generi letterari nel Cinquecento, la crisi del Rinascimento, T Tasso, il teatro del Cinquecento.

1.3 CULTURA ITALIANA E CULTURA STRANIERA: ELEMENTI DI DIVERSITA’-IDENTITA’, TRADIZIONI CULTURALI, FONTI LETTERARIE ED ARTISTICHE DEL TERRITORIO.

1.4 STRUTTURE ED ORGANIZZAZIONE DEL DISCORSO(narrativo, descrittivo, espositivo, argomentativo)

1.5 LESSICO, STRUMENTI E CODICI DELLA COMUNICAZIONE: loro connessioni in contesti formali, organizzativi e professionali.

1,6 CARATTERISTICHE E STRUTTURE DI TESTI SCRITTI  DI CARATTERE GENERALE , REPERTORI DI TESTI SPECIALISTICI.
1.7FORME E FUNZIONI DELLA SCRITTURA: strumenti, materiali, metodi e tecniche della redazione di testi di vario genere.


1.8 TIPOLOGIE E CARATTERI COMUNICATIVI  DEI TESTI MULTIMEDIEVALI; STRUMENTI EI STRUTTURE DELLA COMINICAZIONE IN RETE.



	Lettura ed analisi delle fonti dell’informazione e
Della documentazione.
Ricerca e selezione di
informazioni di carattere
generale.











Contestualizzazioni.
Analisi del rapporto tra le tradizioni linguistiche, le tradizioni culturali e le vicende della società, rilevando gli aspetti della storicità della lingua e della varietà linguistica nello spazio geografico.






 Tecniche della
comunicazione orale:
interrogazione,
discussione- dibattito,
relazione;
interazione in una
discussione, reale o
simulata, prendendo
posizione pro o contro su
un tema o problema di
settore noti. 




Riconoscimento della
struttura di testi
argomentativi articolati di
vario genere, individuando
e sintetizzando le tappe
dell’argomentazione.
Elaborazione di testi
argomentativi coerenti e coesi.
Analisi e produzione di testi comunicativi di
diversa tipologia.
Lettura, comprensione e
comunicazione di
informazioni principali da
testi di vario genere anche multimediali.
Uso di strumenti
multimediali  a scopo
comunicativo personale e/o
professionale.




	Raccogliere, organizzare e rappresentare informazioni.


Redigere documentazione (anche in inglese) su materiali, processi e prodotti.

Riconoscere i fattori che determinano il vantaggio competitivo.



Individuare varietà, specificità e dinamiche fondamentali dei sistemi economici e dei mercati locali.

Operare nel rispetto dei vincoli dati.

Gestire e controllare semplici piani di lavorazione.
	Sotto continua e 
diretta supervisione:
riconosce gli
elementi costitutivi
essenziali del testo
letterario;
dimostra di
conoscere gli aspetti
essenziali delle
correnti letterarie e
degli autori dei
periodi studiati;
opera alcuni semplici confronti;





coglie,
sufficientemente, il
messaggio trasmesso
dall’opera
artistico/letteraria

Sotto continua e
diretta supervisione:
comprende
semplici messaggi e
ne coglie il significato
principale;
 utilizza in modo
semplice ma
sufficientemente
corretto i vari mezzi
espressivi.


















Sotto continua e
diretta supervisione:
produce testi
globalmente
rispondenti ai
requisiti
fondamentali della
coerenza e della
coesione.



Sotto continua e
diretta supervisione:
utilizza i mezzi
multimediali nelle
funzioni di base.










	INGLESE
TITOLO:
 Lavori in corso 
	COMPETENZE  DISCIPLINARI
	CONOSCENZE
	ATTIVITÀ
	ABILITÀ
	OBIETTIVI MINIMI

	
	Introduzione alla microlingua di settore: lessico relativo alla chimica e alla biologia.
Attrezzature e strumenti presenti in laboratorio e loro funzionamento
Raccordo al POF


	UDA1
IN THE LAB

Let’s start with Chemistry 

· branches in the tree of chemistry
·  chemistry yesterday and today 

Lab Equipment 

· Designing an experiment
· My life as a lab rat

Grammar

· Simple Present
· Simple Past 

	L+S+R+W

-Interazione  in classe usando la lingua inglese
-Predisposizione di  schemi e materiali per le attività prescelte
-Effettuazione di ricerche e annotazioni
-Trascrizione di  argomenti di indirizzo specifico riportati
-Uso del vocabolario monolingue
-Attività di laboratorio
-Lezione frontale
-Impegno nel patto educativo col docente


L+S+R+W

-Interazione  in classe usando la lingua inglese
-Predisposizione di  schemi e materiali per le attività prescelte
-Effettuazione di ricerche e annotazioni
-Trascrizione di  argomenti di indirizzo specifico riportati
-Uso del vocabolario monolingue
-Attività di laboratorio
-Lezione frontale
-Impegno nel patto educativo col docente

Saper rielaborare e reimpiegare creativamente gli elementi linguistici acquisiti;
Acquisire consapevolezza delle varietà linguistiche e dei diversi gradi di riprodurle nell’uso linguistico adeguandosi al contesto situazionale;
Analizzare le problematiche connesse all’uso della specifica  terminologia.
	Saper  rielaborare e reimpiegare creativamente gli elementi linguistici acquisiti;

Acquisire consapevolezza delle varietà linguistiche e dei diversi gradi di riprodurle nell’uso linguistico adeguandosi al contesto situazionale;

Analizzare le problematiche connesse all’uso della specifica terminologia.

Saper sintetizzare oralmente e per iscritto  testi di argomenti relativi alla  chimica e alla biologia
	Conoscenza delle strutture grammaticali e funzioni linguistiche di base.
Conoscenza di base e/o riconoscimento del lessico 
relativo  alla chimica e alla biologia, anche  opportunamente guidato 
















*Raccordo con le competenze dell’area generale
N.B I PROGRAMMI DELLE SINGOLE DISCIPLINE SARANNO INTEGRATI IN ARMONIA CON I CONTENUTI DI EDUCAZIONE CIVICA INDIVIDUATI IN SEDE COLLEGIALE
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